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demikian Musa kepada- TUHAN dan-berfirmanlah
H0559 H4872  HO413 H3068 H1696
TUHAN berfirman kepada Musa:
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bagimu dan-jadilah mereka kamu-buat tempaan perak terompet dua bagimu buatlah
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perkemahan-perkemahan - dan-untuk-perjalanan jemaah untuk-memanggil
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"Buatlah dua nafiri dari perak. Dari perak tempaan harus kaubuat itu, supaya dipergunakan untuk memanggil
umat Israel dan untuk menyuruh laskar-laskarnya berangkat.
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pintu di- jemaah seluruh- kepadamu dan-berkumpullah dengannya dan-mereka-meniup
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Pertemuan Kemah
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Apabila kedua nafiri itu ditiup, segenap umat itu harus berkumpul kepadamu di depan pintu Kemah Pertemuan.
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para-pemimpin kepadamu dan-berkumpullah mereka-meniup dengan-satu dan-jika-
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Israel ribuan kepala-kepala
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Jikalau hanya satu saja ditiup, maka para pemimpin, para kepala pasukan Israel harus berkumpul kepadamu.
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yang-berkemah perkemahan-perkemahan dan-berangkatlah tanda-bahaya dan-kamu-meniup
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di-sebelah-timur

Apabila kamu meniup tanda semboyan, maka haruslah berangkat laskar-laskar yang berkemah di sebelah timur;
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perkemahan-perkemahan dan-berangkatlah kedua tanda-bahaya dan-kamu-meniup
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untuk-perjalanan-perjalanan-mereka
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apabila kamu meniup tanda semboyan kedua kalinya, maka haruslah berangkat laskar-laskar yang berkemah di
sebelah selatan. Jadi tanda semboyan harus ditiup untuk menyuruh mereka berangkat;
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kamu-bunyikan-tanda-bahaya tetépi—tidak kamu-tiup jemaah - dan-ketika-mengumpulkan
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tetapi untuk menyuruh jemaah itu berkumpul kamu harus meniup saja tanpa memberi tanda semboyan.
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Nafiri-nafiri itu harus ditiup oleh anak-anak imam Harun; itulah yang harus menjadi ketetapan untuk selama-
lamanya bagimu turun-temurun.
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kamu yang-menekan musuh melawan- di-tanah-mu perang kamu-pergi dan-apabila-
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di-hadapan dan-kamu-akan-diingat dengan-terompet-terompet dan-kamu-bunyikan-tanda-bahaya
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dari-musuh-musuhmu  dan-kamu-akan-diselamatkan Allahmu TUHAN
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H0430 H3068

Dan apabila kamu maju berperang di negerimu melawan musuh yang menyesakkan kamu, kamu harus

memberi tanda semboyan dengan nafiri, supaya kamu diingat di hadapan TUHAN, Allahmu, dan diselamatkan
dari pada musuhmu.
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bulan-bulanmu dan-pada-awal dan-pada-hari-raya-mu kesukaanmu dan-pada-hari
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dan-atas korban-korban-bakaranmu atas dengan-terompet-terompet dan-kamu-tiup
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Allahmu  di-hadapan sebagai-peringatan bagimu dan-jadilah keselamatanmu korban-korban
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Juga pada hari-hari kamu bersukaria, pada perayaan-perayaanmu dan pada bulan-bulan barumu haruslah kamu
meniup nafiri itu pada waktu mempersembahkan korban-korban bakaranmu dan korban-korban
keselamatanmu; maksudnya supaya kamu diingat di hadapan Allahmu; Akulah TUHAN, Allahmu."
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naiklah bulan  pada-tanggal-dua-puluh kedua pada-bulan kedua pada-tahun dan-jadilah
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kesaksian Kemah-Suci dari-atas awan
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Pada tahun yang kedua, pada bulan yang kedua, pada tanggal dua puluh bulan itu, naiklah awan itu dari atas
Kemah Suci, tempat hukum Allah.
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dari-padang-gurun  menurut-perjalanan-perjalanan-mereka Israel bani- dan-berangkatlah
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Paran di-padang-gurun awan dan-berhentilah Sinai
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Lalu berangkatlah orang Israel dari padang gurun Sinai menurut aturan keberangkatan mereka, kemudian
diamlah awan itu di padang gurun Paran.
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melalui-tangan- TUHAN perintah menurut- untuk-pertama-kalinya dan-berangkatlah-mereka
H3027 H3068 H6310 H7223 H5265
uiv/je!
Musa
H4872

Itulah pertama kali mereka berangkat menurut titah TUHAN dengan perantaraan Musa.
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pertama-tama Yehuda bani- perkemahan panji-panji dan-berangkatlah
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Aminadab anak- Nahason pasukannya dan-atas- menurut-pasukan-pasukan-mereka
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Terdahulu berangkatlah laskar yang di bawah panji-panji bani Yehuda menurut pasukan mereka; yang
mengepalai laskar itu ialah Nahason bin Aminadab;
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Zuar anak- Netanel Isakhar bani suku pasukan dan-atas-
H6686 H5417 H3485 H4294

yang mengepalai laskar suku bani Isakhar ialah Netaneel bin Zuar;
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Helon anak- Eliab Zebulon bani suku pasukan dan-atas-
H2497 H0446 H2074 H4294

yang mengepalai laskar suku bani Zebulon ialah Eliab bin Helon.
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pembawa Merari dan-bani Gerson bani- dan-berangkatlah Kemah-Suci dan-diturunkan
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Sesudah itu Kemah Suci dibongkar, dan berangkatlah bani Gerson dan bani Merari yang mengangkat Kemah
Suci itu.
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menurut-pasukan-pasukan-mereka Ruben perkemahan panji-panji dan-berangkatlah
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Syedeur anak-  Elizur pasukannya dan-atas-
H7707 HO468

Kemudian berangkatlah laskar yang di bawah panji-panji Ruben menurut pasukan mereka; yang mengepalai
laskar itu ialah Elizur bin Syedeur;
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Zurisyadai anak- Selumiel Simeon bani suku pasukan dan-atas-
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yang mengepalai laskar suku bani Simeon ialah Selumiel bin Zurisyadai;
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Deuel anak- Elyasaf Gad bani- suku pasukan dan-atas-
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yang mengepalai laskar suku bani Gad ialah Elyasaf bin Rehuel.
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- dan-mereka-mendirikan tempat-kudus pembawa orang-orang-Kehat dan-berangkatlah
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— kedatangan-mereka sampai- Kemah-Suci
H0935 H5704 H4908

Sesudah itu berangkatlah orang Kehat, yang mengangkat barang-barang tempat kudus; Kemah Suci sudah
dipasang sebelum mereka datang.
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menurut-pasukan-pasukan-mereka Efraim  bani- perkemahan panji-panji dan-berangkatlah
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Amihud  anak- Elisama pasukannya dan-atas-
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Kemudian berangkatlah laskar yang di bawah panji-panji bani Efraim menurut pasukan mereka;
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Zur Pedazur- anak- Gamaliel Manasye bani suku pasukan dan-atas-
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yang mengepalai laskar itu ialah Elisama bin Amihud; yang mengepalai laskar suku bani Manasye ialah Gamaliel
bin Pedazur;
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— Gideoni anak- Abidan Benyamin bani suku pasukan dan-atas-
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yang mengepalai laskar suku bani Benyamin ialah Abidan bin Gideoni.
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bagi-semua- barisan-belakang Dan  bani- perkemahan panji-panji dan-berangkatlah
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anak- Ahiezer pasukannya dan-atas- menurut-pasukan-pasukan-mereka perkemahan
H0295 H4264
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Amisyadai
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Sebagai barisan penutup semua laskar itu berangkatlah laskar yang di bawah panji-panji bani Dan menurut
pasukan mereka; yang mengepalai laskar itu ialah Ahiezer bin Amisyadai;
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Okhran anak- Pagiel Asyer bani suku pasukan dan-atas-
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yang mengepalai laskar suku bani Asyer ialah Pagiel bin Okhran;
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Enan anak- Ahira Naftali bani suku pasukan dan-atas-
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yang mengepalai laskar suku bani Naftali ialah Ahira bin Enan.
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menurut-pasukan-pasukan-mereka Israel bani-  perjalanan-perjalanan demikianlah
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— dan-berangkatlah-mereka
H5265

Itulah aturan keberangkatan orang Israel menurut pasukan mereka, ketika mereka berangkat.
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Musa mertua orang-Midian Reuel anak- kepada-Hobab Musa dan-berkatalah
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Aku-akan-berikan nya TUHAN berfirman yang tempat ke- kami  berangkat
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TUHAN karena- kepadamu dan-kami-akan-berbuat-baik bersama-kami pergilah kepadamu
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Israel tentang- baik telah-berfirman-
H3478 H1696

Lalu berkatalah Musa kepada Hobab anak Rehuel orang Midian, mertua Musa: "Kami berangkat ke tempat yang
dimaksud TUHAN ketika Ia berfirman: Aku akan memberikannya kepadamu. Sebab itu ikutlah bersama-sama
dengan kami, maka kami akan berbuat baik kepadamu, sebab TUHAN telah menjanjikan yang baik tentang
Israel."
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dan-ke- negeriku ke- jika- melainkan aku-pergi tidak kepadanya dan-ia-berkata
HO413 H0776 H0413 H3212 H3808  HO0413 H0559
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aku-pergi  keluargaku
H3212 H4138

Tetapi jawabnya kepada Musa: "Aku tidak ikut, melainkan aku hendak pergi ke negeriku dan kepada sanak
saudaraku."
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itu oleh-sebab- karena kami engkau-meninggalkan kiranya jangan- dan-ia-berkata
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bagi-kami dan-engkau-akan-menjadi di-padang-gurun tempat-berkemah-kami engkau-tahu
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sebagai-mata

Kata Musa: "Janganlah kiranya tinggalkan kami, sebab engkaulah yang tahu, bagaimana kami berkemah di
padang gurun, maka engkau dapat menjadi penunjuk jalan bagi kami.
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yang itu kebaikan dan-jadilah bersama-kami engkau-pergi apabila- dan-jadilah
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kepadamu dan-kami-akan-berbuat-baik kepada-kami TUHAN TUHAN-berbuat-baik
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Jika engkau ikut bersama-sama dengan kami, maka kebaikan yang akan dilakukan TUHAN kepada kami akan
kami lakukan juga kepadamu."
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dan-tabut hari  tiga perjalanan TUHAN dari-gunung dan-berangkatlah-mereka
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untuk-mencari  hari  tiga perjalanan di-depan-mereka pergi TUHAN perjanjian-
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tempat-peristirahatan  bagi-mereka
H4496

Lalu berangkatlah mereka dari gunung TUHAN dan berjalan tiga hari perjalanan jauhnya, sedang tabut

perjanjian TUHAN berangkat di depan mereka dan berjalan tiga hari perjalanan jauhnya untuk mencari tempat
perhentian bagi mereka.
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perkemahan dari-  ketika-mereka-berangkat siang-hari di-atas-mereka TUHAN dan-awan
H4264 H5265 H3119 H3068 H6051

ot

Dan awan TUHAN ada di atas mereka pada siang hari, apabila mereka berangkat dari tempat perkemahan.
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TUHAN  bangkitlah Musa dan-berkatalah tabut ketika-berangkat dan-jadilah
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yang-membenci-Mu  dan-biarlah-melarikan-diri musuh-musuh-Mu dan-biarlah-bercerai-berai
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e
dari-hadapan-Mu
H6440

Apabila tabut itu berangkat, berkatalah Musa: "Bangkitlah, TUHAN, supaya musuh-Mu berserak dan orang-orang
yang membenci Engkau melarikan diri dari hadapan-Mu."
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— Israel ribuan puluhan-ribu TUHAN kembalilah ia-berkata dan-ketika-berhenti
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Dan apabila tabut itu berhenti, berkatalah ia: "Kembalilah, TUHAN, kepada umat Israel yang beribu-ribu laksa
ini."
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